
 

 

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY 
spoločnosti TESLA Blue Planet s. r. o. pre dodávateľov 

 

1. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 
1.1. Tieto všeobecné obchodné podmienky (ďalej aj ako 
„podmienky“) sú platné v plnom rozsahu pokiaľ sa dodávateľ  a 
odberateľ nedohodnú v zmluve inak. 
1.2. Odberateľom sa pre účely týchto podmienok rozumie 
spoločnosť TESLA Blue Planet s. r. o. so sídlom Pálenica 53/79, 
033 17 Liptovský Hrádok, IČO: 50 475 231. 
1.3. Dodávateľom sa pre účely týchto podmienok rozumie 
osoba (právnická alebo fyzická, prípadne združenie takýchto 
osôb s právnou subjektivitou), ktorá s odberateľom uzavrela 
zmluvu, bola jej doručená objednávka, alebo potvrdila 
objednávku a ktorá má dodať tovar alebo poskytnúť službu. 
1.4. Tovarom sa rozumie akýkoľvek tovar, produkt, zariadenie, 
dielo, vrátane jeho prípadnej inštalácie a uvedenia do prevádzky, 
skúšobnej prevádzky, dodávaný dodávateľom odberateľovi na 
základe objednávky alebo zmluvy, uzavretej v zmysle v článku 2 
týchto podmienok. 
1.5. Službou sa rozumie akákoľvek služba, poskytnutá 
dodávateľom odberateľovi na základe objednávky alebo zmluvy, 
vrátane montáže a/alebo inštalácie a uvedenia do prevádzky 
tovaru, uzavretej v zmysle článku 2 týchto podmienok. 
1.6. Ak nie sú v zmluve dohodnuté osobitné podmienky alebo 
funkčná špecifikácia, dodávateľ je povinný dodať tovar alebo 
poskytnúť službu v kvalite, ktorá je vhodná na účely, na ktoré sa 
tento tovar alebo služba používa. 
1.7. Ak sa v týchto podmienkach používa pojem „zmluvná 
strana“ rozumie sa tým odberateľ, aj dodávateľ. 
 

2. VZNIK ZMLUVY 
2.1. Právny vzťah medzi dodávateľom a odberateľom vzniká na 
základe písomnej zmluvy, alebo vystavenej objednávky 
Odberateľa. Ak sa používa v týchto podmienkach pojem zmluva, 
vzťahuje sa to aj na každú potvrdenú objednávku. 
2.2. Objednávka musí byť písomná a musí v nej byť 
špecifikovaný tovar alebo služba, prípadne ďalšie súvisiace 
plnenia (napr. montáž, oživenie a pod.), cena, jej splatnosť, 
miesto dodania, ak si to vyžaduje odberateľ aj požadovaný 
termín dodania alebo doba trvania služby. V objednávke uvedie 
odberateľ odkaz na tieto podmienky, umožňujúci dodávateľovi sa 
oboznámiť s týmito podmienkami alebo podmienky pripojí ako 
prílohu objednávky. Pripojením podmienok ako prílohu 
objednávky alebo uvedením odkazu sa má za to, že sa dodávateľ 
s týmito podmienkami oboznámil plne im porozumel a s nimi 
súhlasí. 
2.3. Objednávka sa stáva pre odberateľa záväznou keď ju 
potvrdí dodávateľ; ak je v objednávke uvedená lehota na jej 
potvrdenie, musí byť potvrdená v tejto lehote. Potvrdenie môže 
dodávateľ uskutočniť písomne alebo e-mailom na kontaktné 
údaje, uvedené v objednávke, prípadne v rámcovej zmluve 
(alebo obdobnom právnom dokumente), ak je takáto medzi 
dodávateľom a odberateľom už uzavretá. 
2.4. Potvrdením objednávky medzi dodávateľom 
a odberateľom vzniká zmluva, ktorá sa spravuje objednávkou 
a týmito podmienkami.  
2.5. Ak bola v objednávke uvedená lehota pre jej potvrdenie a 
objednávka nebude potvrdená v tejto lehote, tak márnym 
uplynutím tejto lehoty objednávka zaniká. 
2.6. Odberateľ je oprávnený kedykoľvek zrušiť nepotvrdenú 
objednávku za predpokladu, že oznámenie o zrušení bolo 
odoslané dodávateľovi pred doručením potvrdenia objednávky 
odberateľovi. 
2.7. Okrem prípadov, na ktoré sa aplikujú ustanovenia bodov 
2.5. a 2.6. týchto podmienok zaniká objednávka aj v prípade, ak 
ju dodávateľ nepotvrdí do 30 dní od jej doručenia. 
 

3. CENY 
3.1. Cena musí byť vždy dohodnutá v zmluve, alebo vystavenej 
objednávky odberateľa. Dodávateľ uzavretím zmluvy alebo 
potvrdením objednávky potvrdzuje, že tovar alebo služba je za 
danú cenu zrealizovateľná. 
3.2. Ak sa má cena alebo jej časť platiť po dodaní tovaru, je 
hmotnoprávnou podmienkou pre vzniku nároku na cenu 
a vystavenie faktúry riadne dodanie tovaru alebo služby a to bez 
vád, v prípade uvedenia do prevádzky aj jeho oživenie a splnenie 
požadovaných prevádzkových parametrov, čo sa preukazuje 
preberacím protokolom, podpísaným odberateľom. 

3.3. Preberací protokol, prípadne dodací list,  podpísaný 
odberateľom musí byť prílohou faktúry dodávateľa. 
3.4. Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu. 
3.5. V prípade, ak v zmysle platnej legislatívy je možné 
v súvislosti s daňou z pridanej hodnoty fakturácia ceny v tzv. 
režime prenesenej daňovej povinnosti, je dodávateľ povinný 
vystaviť faktúru v takomto režime prenesenej daňovej 
povinnosti. 
3.6. Splatnosť faktúry je 60 dní po doručení, ak nie je v zmluve 
alebo objednávke uvedené inak. 
3.7. Všetky platby budú uskutočnené v mene Euro, ak sa 
zmluvné strany výslovne nedohodnú inak. 
3.8. Odberateľ je oprávnený pozastaviť akékoľvek platby 
v prípade, ak je dodávateľ v omeškaní s plnením jeho záväzkov, 
alebo ak porušil zmluvu alebo tieto podmienky a to až do 
odstránenia dôvodu takéhoto pozastavenia. 

 
 

4. PODMIENKY DODANIA 
4.1. Dodávateľ je oprávnený dodať tovar alebo poskytnúť službu 
aj v čiastkových dodávkach, ak je to s ohľadom na povahu 
dodávky možné a to aj pred dohodnutou dodacou lehotou v 
prípade, že s tým odberateľ súhlasí alebo ak nebolo vopred 
takéto čiastočné dodanie vylúčené. 
4.2. Tovar sa dodáva v balení, ktoré je vhodné na dohodnutý 
druh tovaru. Prepravné podmienky sa dohodnú tak, aby 
nedochádzalo k poškodeniu tovaru počas prepravy na 
dohodnuté miesto určenia. 
4.3. Obaly a náklady na balenie hradí dodávateľ, ak je tovar 
dodávaný v štandardnom balení. Použitý obal a fixačný materiál 
sa vracia iba vtedy, ak to bolo výslovne dohodnuté. 
4.4. Tovar sa považuje za riadne  dodaný jeho odovzdaním 
odberateľovi v mieste dodania. Ak má dodávateľ tovar uviesť do 
prevádzky, tak sa považuje za dodaný až jeho úspešným 
uvedením do prevádzky a podpisom preberacieho protokolu 
odberateľom.  
4.5. Služba sa považuje za riadne dodanú jej riadnym 
poskytnutím bez vád. Ak je predpokladom úspešného 
poskytnutia služby vykonanie skúšok, testov, skúšobnej 
prevádzky, alebo dosiahnutie určitých parametrov, považuje sa 
služba za riadne poskytnutú až úplným a bezvadným vykonaním 
takýchto skúšok, testov, skúšobnej prevádzky alebo dosiahnutím 
všetkých stanovených parametrov. 
4.6. Odberateľ je oprávnený na základe vlastnej úvahy prevziať 
tovar alebo službu aj v prípade, ak má tento vady, ktoré nebránia 
jeho užívaniu na dohodnutý účel; dané vady si odberateľ 
a dodávateľ spíšu a uvedú lehotu na ich odstránenie. Takto 
prevzatý tovar alebo služba sa však  nepovažuje za riadne dodaný 
a to až do okamihu úplného odstránenia takýchto vád. 
4.7. Súčasne s dodaním tovaru alebo poskytnutím služby je 
dodávateľ povinný odovzdať odberateľovi aj dokumentáciu 
k danému tovaru, službe, vrátane prípadného manuálu, 
záručných listov a v závislosti na druhu dodávky aj dokumentáciu 
skutočného vyhotovenia diela. Odovzdanie kompletnej 
dokumentácie je podmienkou riadneho dodania. 
4.8. Preberací protokol musí obsahovať špecifikáciu tovaru 
a služby, popis vykonaných skúšok a ich výsledok a prípadne 
zoznam vád, lehotu na ich odstránenie a zoznam odovzdávanej 
dokumentácie.  
4.9. V prípade, ak je predmetom dodávky len dodanie tovaru, 
bez montáže, testov, uvedenia do prevádzky, je pre potvrdenie 
dodania dostačujúci len podpis dodacieho listu odberateľom. 
4.10. Vlastnícke právo k tovaru prechádza na odberateľa jeho 
riadnym dodaním. 
4.11. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na odberateľa 
jeho riadny dodaním. 
 
 

5. POVINNOSTI DODÁVATEĽA 
5.1. Miesto dodania je uvedené v zmluve alebo objednávke. Ak 
miesto dodania uvedené nie je, je ním sídlo odberateľa. 
5.2. V prípade, ak má dodávateľ realizovať v mieste dodania 
montážne práce, prípadne testy, uvedenie diela do prevádzky, je 
dodávateľ povinný: 

5.2.1. Riadne si prevziať miesto dodania, zabezpečiť ho pred 
neoprávneným prístupom a dodržiavať všetky potrebné 



 

 

právne predpisy, týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci, požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia, 
5.2.2. Udržiavať poriadok v mieste dodania a po dodaní diela 
miesto dodania bezodkladne vypratať a upratať a zlikvidovať 
prípadný odpad spôsobom, predpísaným právnymi 
predpismi,  
5.2.3. Akúkoľvek udalosť, nehodu, bez meškania hlásiť 
odberateľovi, 
5.2.4. Dodržiavať prepisy odberateľa, prípadne koncového 
zákazníka odberateľa týkajúce sa prístupu do miesta dodania, 
vrátane prípadného preukázania totožnosti osôb, ktoré budú 
vstupovať do miesta dodania, 
5.2.5. Realizovať všetky práce v mieste dodania tak, aby 
nedochádzalo k  rušeniu okolia hlukom, prachom, emisiami 
nad mieru stanovenú pomerom, 
5.2.6. Vykonávať všetky práce v súlade s BOZP plánom 
Odberateľa, 
5.2.7. Predložiť Odberateľovi, pred poskytnutím 
Dodávateľových plnení, všetky licencie, certifikáty alebo iné 
dokumenty, preukazujúce Dodávateľovu spôsobilosť 
vykonávať odborné činnosti, 
5.2.8. Preukázať Odberateľovi, pred poskytnutím 
Dodávateľových plnení, že všetci jeho zamestnanci 
a subdodávateľa absolvovali školenie z BOZP. 

5.3. Dodávateľ je povinný viesť denník, do ktorého bude 
zapisovať postup montáže, ako aj vykonávanie všetkých 
súvisiacich činností a testov. 
5.4. Dodávateľ môže využiť subdodávateľov len za podmienky, 
že ich vopred odsúhlasí odberateľ. 
5.5. Odberateľ má právo kedykoľvek kontrolovať realizáciu 
činností dodávateľa v mieste dodania a dodržiavanie ustanovení 
zmluvy, objednávky a týchto podmienok. 
5.6. Odberateľ musí byť prítomný pri vykonávaní akýchkoľvek 
testov, skúšok a pod. 
 
 

6. ZMENA ROZSAHU DODÁVKY 
6.1. Akékoľvek zmeny rozsahu dodávky sú možné len so 
súhlasom odberateľa.  
6.2. Ak dodávateľ zistí, že pre potreby splnenia objednávky je 
potrebné realizovať naviac dodávky alebo práce, nemá právo bez 
predchádzajúceho súhlasu odberateľa a dohode o cene tieto 
realizovať. Ak tak napriek tomu urobí, nemá nárok na úhradu 
ceny takýchto naviac prác, resp. naviac dodávok. 
6.3. Odberateľ je povinný sa vyjadriť k návrhu na realizáciu 
naviac prác, resp. naviac dodávok do desiatich pracovných dní po 
tom, ako mu bol dodávateľom predložený návrh, obsahujúci 
špecifikáciu týchto naviac prác, resp. naviac dodávok, ich cenu, 
ako aj termíny pre ich realizáciu. Ak sa odberateľ v tejto lehote 
nevyjadrí, má sa za to, že s návrhom nesúhlasí. 

 
7. POISTENIE 

7.1. Dodávateľ na svoje náklady zabezpečí poistenie tovaru vo 
výške ceny za tovar, vrátane jeho prepravy a to až do okamihu 
riadneho dodania tovaru odberateľovi.  
7.2. V prípade, ak je predmetom dodania dielo, je dodávateľ 
povinný mať uzavreté okrem poistenia samotného diela aj 
poistenie zodpovednosti za škodu na majetku, živote a zdraví, 
ktoré by vznikli tretím osobám činnosťou dodávateľa alebo 
v dôsledku prevádzky diela. Dodávateľ je povinný takéto 
poistenie mať uzatvorené počas celej doby účinnosti zmluvy. 
 

8. VYŠŠIA MOC 
8.1. Ak nastane situácia, ktorú nebolo v čase uzatvorenia 
zmluvy, prípadne potvrdenie objednávky možné predvídať a 
ktorá spôsobuje prekážku na strane dodávateľa alebo odberateľa 
pri plnení jeho zmluvných povinností (vyššia moc), je strana, 
u ktorej táto prekážka nastala, oprávnená posunúť termín 
plnenia o čas, ktorý prekážka trvala. 
8.2. Vyššia moc zahŕňa najmä (avšak nielen) udalosti, ktoré sú 
mimo kontroly dotknutej zmluvnej strany, majúce pôvod 
v prírodných udalostiach (napr. zemetrasenia, povodne, sopečné 
výbuchy, požiare, tsunami, hurikány), ďalej vojny, štrajky, výluky, 
občianske nepokoje, blokády a embargá, teroristické útoky, 
epidémie, ako aj akty orgánov cudzích štátov a podobné udalosti 
vyššej moci, ktoré zasahujú do plnenia zmluvných záväzkov 
dotknutej zmluvnej strany. 
8.3. Ak prekážka vyššej moci trvá viac ako 60 dní, je ktorákoľvek 
zmluvná strana oprávnená odstúpiť od zmluvy. 
 

9. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A REKLAMÁCIE 

9.1. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré má tovar alebo služba 
v okamihu jeho dodania, ako aj za vady, ktoré sa vyskytnú počas 
záručnej doby. Záručná doba je 24 mesiacov, ako uzavretá 
zmluva medzi dodávateľom a odberateľom nestanovuje inak.   
9.2. Odberateľ je povinný reklamovať zjavné chyby tovaru alebo 
služby, ako aj vady, ktoré sa vyskytnú počas záručnej doby do 30 
dní po tom ako ich zistil. V prípade ak nebola poskytnutá záruka 
dodávateľom, tak pri skrytých vadách je lehota na reklamáciu dva 
roky od dodania.  
9.3. Dodávateľ je povinný odstrániť vadu do 15 dní od jej 
reklamácie, ak nie je ďalej uvedené inak. 
9.4. V prípade vady diela, ktoré bolo uvedené do prevádzky, tak: 

9.4.1. Ak ide o vadu, ktorá bráni alebo podstatne obmedzuje 
prevádzku diela, je dodávateľ povinný nastúpiť na 
identifikáciu a odstránenie vady do 3 dní od jej reklamácie 
a následne túto vadu odstrániť v čo najkratšej lehote, ktorá 
nesmie byť dlhšia ako 10 dní od reklamácie vady, ak sa 
zmluvné strany písomne nedohodnú inak; 
9.4.2. V prípade ostatných vád platí lehota podľa bodu 9.3. 
týchto podmienok. 

9.5. Odberateľ má právo na výmenu tovaru alebo opravu tovaru 
alebo primeranú zľavu z ceny tovaru alebo môže odstúpiť od 
zmluvy; právo voľby má odberateľ. Obdobne sa postupuje 
v prípade vadnej služby. 
9.6. V prípade, ak dodávateľ vadu v stanovenej lehote 
neodstráni, je tak oprávnený urobiť odberateľ sám, alebo 
prostredníctvom tretej osoby, pričom náklady na odstránenie si 
následne uplatní voči dodávateľovi, ktorá je povinný ich nahradiť 
v celom rozsahu. Platnosť záruky nie je takýmto postupom 
dotknutá. 

 
 

10. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 
10.1.  Dodávateľ berie na vedomie, že dodržanie termínov 
a kvality dodávky je pre odberateľa podstatnou skutočnosťou a to 
aj vzhľadom na to, že takáto dodávka je spravidla súčasťou 
komplexnej dodávky pre koncového zákazníka odberateľa 
10.2.   Dodávateľ týmto potvrdzuje, že si je vedomý 
skutočnosti, že v prípade nedodržania termínov dodania, 
prípadne nedodržania termínov na odstránenie vád, alebo 
nedodržania kvality dodávky bude zodpovedný za všetky škody, 
vrátane prípadných škôd a zmluvných sankcií, ktoré si z tohto 
dôvodu uplatní voči odberateľovi jeho koncový zákazník 
a dodávateľ sa v takom prípade zaväzuje tieto škody odberateľovi 
v celom rozsahu nahradiť.  
 

11. ZMENY PODMIENOK 
11.1. Odberateľ je oprávnený meniť tieto podmienky tak, že 
zmenu, prípadne nové znenie zverejní na svojej internetovej 
stránke www.teslagroup.eu  a od tohto okamihu je zmena účinná 
pre všetky nasledujúce objednávky a zmluvy, uzatvorené po 
tomto dátume. 
 

12. DUŠEVNÉ VLASTNÍCTVO 
12.1. Ak je predmetom dodávky autorské dielo, alebo tovar, 
alebo služba, ktorá je chránená autorským právom, vynálezom, 
designom, úžitkovým vzorom alebo iným obdobným právom 
duševného alebo priemyselného vlastníctva, udeľuje okamihom 
dodania dodávateľ odberateľovi licenciu, časovo a územne 
neobmedzenú, umožňujúcu odberateľovi užívať daný predmet 
duševného alebo priemyselného vlastníctva všetkými spôsobmi, 
stanovenými právnym poriadkom, aplikovateľným na daný 
predmet duševného alebo priemyselného vlastníctva, ako aj 
udeliť prípadnú sublicenciu tretej osobe. Odmena za túto licenciu 
je zahrnutá v cene za dodanie. 
12.2. V prípade, ak bude v rámci realizácie diela vytvorené 
duševné alebo priemyselné vlastníctvo, stáva sa vlastníkom tohto 
duševné alebo priemyselné vlastníctvo odberateľ a to okamihom 
dodania diela bez potreby uzavretia ďalšej osobitnej dohody. 
12.3. V prípade, ak podľa aplikovateľných právnych predpisov 
bude potrebné pre poskytnutie licencie podľa bodu 12.1. alebo 
nadobudnutie vlastníctva podľa bodu 12.2. vykonanie 
akýchkoľvek úkonov, prípadne podpis osobitných dohôd, 
zaväzuje sa dodávateľ tieto úkony realizovať, prípadne dohody 
podpísať tak, aby bola licencia platne udelená, resp. 
nadobudnutie vlastníctva platne zrealizované. 

 
13. UKONČENIE ZMLUVY 

13.1. Dodávateľ berie na vedomie, že dodržanie termínov je 
pre Odberateľa podstatnou podmienkou pri uzavretie zmluvy, 
resp. objednávky. V prípade, ak bude dodávateľ v omeškaní 
s plnením podľa zmluvy alebo objednávky viac ako 15 dní po 

http://www.teslagroup.eu/


 

 

termíne?, je odberateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy alebo 
potvrdenej objednávky. Tým nie je dotknutý nárok odberateľa na 
náhradu škody. 
 

14. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
14.1. Všetky práva a povinnosti dodávateľa a odberateľa 
vyplývajúce z ich zmluvných záväzkov, alebo vo vzťahu k nim, 
alebo ich porušenia, zániku alebo neplatnosti neupravené týmito 
podmienkami  sa riadia príslušnými ustanoveniami právnych 
predpisov Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami zák. č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka (a to primerane 
ustanovenia o kúpnej zmluve a zmluve o dielo v závislosti na 
povahe dodávky) a ostatných jej všeobecne záväzných právnych 
predpisov, a to bez ohľadu na kolízne normy.   
14.2. Písomnosť sa doručuje osobne, kuriérom, poštovou službou 
alebo e-mailom. V prípade doručovania  osobne, kuriérom, 
poštovou službou sa považuje písomnosť za doručenú dňom jej 
prevzatia adresátom písomnosti. Ak si adresát odmietne 
písomnosť prevziať, nevyzdvihne si ju v odbernej lehote určenej 
odosielateľom, alebo sa písomnosť z iného dôvodu vráti ako 
nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom jej vrátenia 
odosielateľovi. V prípade doručovania e-mailom sa považuje za 
doručený prvým pracovným dňom, nasledujúcim po jej odoslaní. 
E-mailom nie je možné uskutočňovať zmenu zmluvy, ani jej 
ukončenie okrem prípade, ak by bol dokument posielaný e-
mailom podpísaný kvalifikovaným elektronickým podpisom. 
14.3. Pracovným dňom sa pre účely týchto podmienok považujú 
pracovné dni v Slovenskej republike.  
14.4. Akékoľvek zmeny zmluvy (prípadne objednávky) vyžadujú 
písomnú formu. 
14.5. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť 
o zmluvnom vzťahu, ako aj všetkých informáciách, poskytnutých 
si v súvislosti s ním. 
14.6. Dodávateľ a odberateľ sa zaväzujú riešiť prípadné spory, 
nezhody alebo nároky vyplývajúce z ich zmluvných záväzkov 
alebo súvisiace s nimi alebo z ich porušenia, zániku alebo 
neplatnosti v prvom rade vo forme rokovaní, aby predišli 
súdnemu sporu a tieto vyriešili vzájomnou dohodou. Ak príslušné 
zmluvné strany nedospejú k dohode, spor, nezhody alebo nároky 
vyplývajúce z ich zmluvných záväzkov alebo súvisiace s nimi alebo 
z ich porušenia, zániku alebo neplatnosti budú riešené pred 
príslušným súdom Slovenskej republiky.      
14.7. Neplatnosť niektorého z ustanovení týchto podmienok 
nemá vplyv na platnosť ich ostatných ustanovení. Namiesto 
neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia právnych 
predpisov obsahom a účelom mu najbližšie. 
14.8. Tieto podmienky môžu byť vyhotovené v rôznych 
jazykových verziách. V prípade rozporov medzi jazykovými 
verziami je rozhodujúce znenie tých podmienok, ktoré sú 
vyhotovené v slovenskom jazyku.  
14.9. Podmienky nadobúdajú účinnosť 1.12.2023. 

 
 


